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obnovitvi partnerstva med EU in Afriko: dolocitev skupnih
prednostnih nalog pred vrhom v Angoli (2025/2933(RSP))

Evropski parlament,
- ob upostevanju ¢lenov 136(2) in (4) Poslovnika,

A. ker sta Afrika in Evropa sosednji celini in je njuna prihodnost tesno
povezana; ker bi si morala EU prizadevati, da bi bila vodilna
partnerica Afrike na podrocju trgovine, nalozb, razvojne in
humanitarne pomoci, miru in varnosti, energije in digitalne
preobrazbe; ker so afriSke drzave, Ce jih obravnavamo skupaj, Cetrti
najvecji trgovinski partner EU, medtem ko so drzave Clanice EU
skupaj najvecji izvozni trg Afrike; ker se obe celini spoprijemata s
skupnimi in medsebojno povezanimi izzivi v vse bolj zapletenih
geopoliticnih razmerah;

B. ker je Afrika nepogresljiva partnerica pri spoprijemanju s svetovnimi
izzivi, med katerimi so zagotavljanje trajnostnega dostopa do
kriticnih surovin, napredovanje pri zelenem in digitalnem prehodu,
krepitev svetovne prehranske varnosti, podpiranje dinamic¢nega trga
dela, preprecevanje konfliktov in prizadevanje za mir; ker so
demokracija, Clovekove pravice in pravna drzava temeljne vrednote
EU in Afriske unije, zenske in otroci pa so bistveni nosilci sprememb
za demokrati¢no in gospodarsko prihodnost Afrike; ker lahko
tesnejse sodelovanje med EU in Afriko prinese skupne priloznosti za
inovacije, industrijski razvoj, ustvarjanje delovnih mest, ¢lovekov
razvoj, doseganje ciljev OZN glede trajnostnega razvoja in
dolgoroc¢no blaginjo na obeh celinah;

C. ker je Samojski sporazum! obnovljen in posodobljen temelj za odnose
med EU ter skupino afriskih, karibskih in pacifiSkih drzav, katerega
namen je okrepiti njihove zmogljivosti za skupno resevanje svetovnih
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izzivov in odlo¢no preiti k enakopravnemu partnerstvu, ki bo
temeljilo na vzajemnem sposStovanju in skupnih interesih;

ker Afriska listina o demokraciji, volitvah in upravljanju poudarja
pomen svobodnih in postenih volitev ter pravice politi¢cnih strank in
opozicije; ker nedavni razvoj dogodkov kljub napredku v zadnjih
desetletjih kaze na zaskrbljujo¢ trend nazadovanja demokracije;

ker agenda Afriske unije z naslovom Agenda 2063: ‘The Africa We
Want’ (Agenda 2063: Afrika, kot jo ho¢emo) predstavlja dolgorocni
nacrt Afrike za vkljucujoco rast, regionalno povezovanje, enakost
spolov in trajnostni razvoj; ker vse vidnejSe delovanje Afrike v svetu
odraza njen vse vecji politi¢ni in gospodarski vpliv; ker je Se zlasti
zato pomembno, da je partnerstvo z njo nacelno, pregledno in
vzajemno koristno ter da podpira afriske in evropske prednostne
naloge ter spodbuja dolgoroc¢no stabilnost in blaginjo;

ker so osnovni pogoji za blaginjo mir, varnost in dobro upravljanje,
vendar se Stevilne afriSke regije, zlasti tiste, kjer so razmere
nestabilne, Se naprej spopadajo z nestabilnostjo, terorizmom,
neustavnimi menjavami vlade in humanitarnimi krizami; ker so
zunanji akterji, zlasti Kitajska in Rusija, povecali svojo navzocnost v
Afriki, pogosto z nepreglednimi ali prisilnimi sredstvi, tudi z
dezinformacijami in kampanjami zlonamernega vplivanja;

ker je EU v Afriki Se vedno najvecja donatorica razvojne in
humanitarne pomoci; ker se svetovni humanitarni sistem spopada s
krizo financiranja, kot je Se ni bilo, saj je bilo zbranih le 43 % od 50
milijard USD, h katerim je pozvala OZN za humanitarno pomoc; ker
se je to stanje Se poslabsalo, saj vec¢ klju¢nih donatorjev nenehno
zmanjSuje proracune za tujo pomoc;

ker je prebivalstvo Afrike leta 2024 preseglo 1,5 milijarde in naj bi do
leta 2050 doseglo 2,5 milijarde, pri ¢emer je velika vecina ljudi
mlajSih od 30 let; ker ta demografska dinamika prinasSa priloZnosti in
izzive, pri cemer so potrebne obsezne nalozbe v izobrazevanje,
zaposlovanje, zdravstvo in infrastrukturo; ker je neenakost Se vedno
ena glavnih ovir za doseganje ciljev trajnostnega razvoja;

ker ima Afrika ogromen potencial za izkoriS¢anje energije iz
obnovljivih virov ter za inovacije in trajnostni razvoj; ker si kljub
minimalnemu prispevku k svetovnim emisijam dejavno prizadeva za
podnebno odpornost in zeleno rast; ker lahko skupno vodstvo EU in
AfriSke unije pospesi pravicen, vkljucujoc€ in trajnosten prehod;

ker je afriSko celinsko obmocje proste trgovine projekt, ki naj bi
preobrazil podrocje povezovanja in gospodarske suverenosti Afrike, a
je sodelovanje Afrike v svetovni trgovini in nalozbah Se vedno
omejeno; ker bi se morala podpora EU osredotociti na vzpostavitev
zmogljivosti za carinsko usklajevanje in pripravljenost zasebnega
sektorja, da bi ¢im bolj povecali koristi afriSkega celinskega obmocja
proste trgovine;



ker so migracije in mobilnost med Afriko in Evropo dolgoletna
stvarnost, ki ustvarja velike izzive za obe celini in lahko ponudi
priloZnosti le, ¢e se obravnavajo ustrezno in odgovorno; ker imata EU
in Afrika skupni interes za vzpostavitev dolgorocnih in vzajemno
koristnih partnerstev, ki bodo prispevala h gospodarskemu razvoju in
stabilnosti v Afriki in hkrati obravnavala pomisleke Evrope glede
nedovoljenih migracij, varnosti, upravljanja meja in boja proti
terorizmu; ker morajo takSna partnerstva, ne glede na to, ali so
osredotocCena izklju¢no na migracije ali na SirSe podrocje uporabe z
migracijami v srediscu, vkljucevati jasne odgovornosti in zaveze,
povecati sodelovanje pri preprec¢evanju nedovoljenih migracij,
razbitju tihotapskih mrez, izboljSanju vracanja in krepitvi upravljanja
meja ter obravnavati temeljne vzroke za nedovoljene migracije v
drzavah izvora in tranzita;

ker leta 2025 obelezujemo 25. obletnico uradnega partnerstva med
Afriko in EU, kar je zgodovinska priloznost za obnovitev in poglobitev
odnosov, tako da bosta v obdobju naslednje generacije enakopravni
partnerici;

ker sta agenda OZN za trajnostni razvoj do leta 2030 in agenda 2063
Afriske unije skupni kompas za partnerstvo in bi morali usmerjati
nacrtovanje znotraj sedanjega Instrumenta za sosedstvo ter razvojno
in mednarodno sodelovanje (NDICI) - Globalna Evropa in strategije
Global Gateway z dajanjem poudarka preglednosti, vkljucujoci
udelezbi in merljivim rezultatom;

ker bi morale vse oblike razvojnega sodelovanja temeljiti na nacelih
ucinkovitosti pomoci; ker je treba izvajanje Samojskega sporazuma in
strategije Global Gateway uskladiti z Agendo 2063 Afriske unije ter
spostovati nacela enakosti, vzajemne odgovornosti in afriske
odgovornosti na vseh podrocjih sodelovanja;

ker se je sedanja kriza drzavnega dolga v Afriki v zadnjem desetletju
povecala; ker se je v ¢asu geopoliti¢nih pretresov in narascajocih
obrestnih mer delez javnega dolga v Afriki med letoma 2010 in 2022
podvojil, in sicer z 32,7 % na 65 %;

ker je EU veckrat potrdila svojo zavezo spodbujanju in varstvu verske
svobode po vsem svetu ter sprejela ukrepe za boj proti verskemu
preganjanju in nestrpnosti v razlicnih delih sveta;

ker Parlament dosledno poziva k okrepitvi mednarodnih prizadevanj
za boj proti verskemu preganjanju in za to, da bodo odgovorni za
napade na manjsinske skupnosti odgovarjali za svoja dejanja;

Novo stratesko partnerstvo enakovrednih partneric

1.

poziva k prenovljenemu in v prihodnost usmerjenemu partnerstvu
med EU in Afriko, ki bo temeljilo na vzajemnem spostovanju, skupnih
interesih in zavedanju, da celini potrebujeta druga drugo in sta
skupaj mocnejsi; ugotavlja, da je v ¢asu, ko se spreminja geopoliticna



dinamika in je negotovost vse vecja, ko v svetu narasca ekstremizem,
izdatki za razvoj in humanitarno pomoc¢ pa so se zmanjsali, tesnejse
sodelovanje med EU in Afriko pomembnejse kot kdaj koli prej;
poudarja, da je resni¢no partnerstvo, ki temelji na skupnem
vecstranskem ukrepanju, najucinkovitejSa pot za izkoreninjenje
revscine in spodbujanje miru, blaginje, demokracije, clovekovih
pravic, pravne drzave, trajnostne trgovine in ¢lovekovega razvoja;
ponovno poudarja, da mora izvajanje Agende OZN 2030 in ciljev
trajnostnega razvoja sluziti kot skupni kompas prenovljenega
partnerstva med EU in Afriko;

poziva EU, naj okrepi svoje konkretne ukrepe ter stratesko
komuniciranje in prepoznavnost v Afriki ter jasno pokaze oprijemljive
koristi partnerstva med EU in AU, ki temelji na vzajemnem
spostovanju, preglednosti in trajnosti; poudarja pomen preglednega
sodelovanja, ki temelji na vrednotah, v nasprotju z vplivom zunanjih
sil, med drugim Kitajske in Rusije, katerih nepregledno financno in
varnostno delovanje ter dezinformiranje lahko ogrozijo suverenost,
stabilnost in demokrati¢no upravljanje v Afriki; poudarja, da mora
EU ucinkoviteje opozoriti nase, in sicer z usklajeno diplomacijo,
vidnimi naloZbami in tesnejsim usklajevanjem med Komisijo,
Evropsko sluzbo za zunanje delovanje (ESZD), Parlamentom in
drzavami ¢lanicami, da bi dosegli enoten evropski glas;

poudarja, da je pomembno, da se parlamentarna razseznost
prihodnjih vrhov med EU in AU institucionalizira kot sestavni del
njihovega okvira, da bi zagotovili zastopanost drzavljanov, javni
nadzor in demokrati¢ni prispevek k razpravam in rezultatom
partnerstva; podpira prizadevanja za ozivitev skupnega
parlamentarnega dialoga med Evropskim parlamentom in
vseafriSkim parlamentom kot foruma za demokrati¢ni dialog in
nadzor; priporoca redna tematska srecanja med parlamentarnimi
odbori z obeh celin, da se zagotovi odgovornost v okviru partnerstva;

poziva 22 drzav Clanic EU in 66 afriskih partnerskih drzav, ki
Samojskega sporazuma Se niso ratificirale, naj to nemudoma storijo,
da bi z njegove zacasne uporabe presli na polno veljavnost;

poziva Komisijo, naj brez izjem opravi temeljite ocene ucinka in
posvete z delezniki, tudi z ustreznimi afriSkimi institucijami/organi, ki
jih zakonodaja EU neposredno zadeva, ter naj svoje predloge
utemelji na vseh razpolozljivih podatkih; se zavezuje, da se bo o
prihodnji zakonodaji EU posvetoval z afriSkimi sogovorniki;

Mir, varnost in dobro upravljanje

6.

ponovno poudarja, da je trajnostni mir osnovni pogoj za razvoj in
blaginjo; podpira mirovna prizadevanja pod afriSkim vodstvom v
okviru Afriske strukture za mir in varnost (APSA) in izreka pohvalo
podpori EU prek evropskega mirovnega instrumenta; poziva k
predvidljivemu financiranju operacij z mandatom Afriske unije, tudi s



prispevki, ki naj jih ocenijo Zdruzeni narodi; poudarja, da je treba pri
sodelovanju sposStovati mednarodno pravo, zascititi civiliste in
spodbujati reformo upravljanja; izraza globoko zaskrbljenost zaradi
Sirjenja konfliktov, dzihadisti¢cnega terorizma, vojaskih udarov in
propadov drzav, demokrati¢nega nazadovanja in nasilnega
ekstremizma v vec delih Afrike; poziva k celovitemu pristopu, ki bo
zdruzeval obrambo, vzpostavljanje miru, varnostne ukrepe,
preprecevanje, deradikalizacijo in socialno-ekonomski razvoj;

izraza globoko zaskrbljenost zaradi vse slabsih varnostnih in
humanitarnih razmer v Sirsi regiji Sahela, zlasti v Maliju, Nigru in
Burkini Faso, kjer velika obmocja ostajajo pod nadzorom oborozZenih
skupin, civilisti pa so izpostavljeni obseznemu razseljevanju in
neustrezni prehranski varnosti; poudarja, da se kriza Siri v obalne
demokratic¢ne drzave Zahodne Afrike ter da se po umiku
mednarodnih misij ustvarja nevarno brezvladje; obsoja strategijo
Rusije za destabilizacijo v regiji, tudi njeno odlocitev, da skupino
Wagner vkljuci v t. i. Afriski korpus pod vladnim nadzorom, njene
dejavnosti dezinformiranja in plenilske prakse pridobivanja virov;
ugotavlja, da vojaskim huntam z zanasSanjem na tovrstno podporo ni
uspelo stabilizirati razmer, teroristicnim skupinam pa je to omogocilo
pridobivanje novih ozemelj; obZaluje, da misija EU za usposabljanje v
Maliju, misija EU za vojasko partnerstvo v Nigru, misija EU za
krepitev zmogljivosti v Nigru ter druge mednarodne napotitve niso
prinesle trajnega miru; poziva k poglobljeni oceni mandatov, vlog in
politik, ki bo temeljila na dokazih, ter k pripravi temeljito revidirane
celovite strategije skupne varnostne in obrambne politike EU za
regijo Sahela, ki bo usklajena z razvojno politiko, ki bo imela podporo
evropskega mirovnega instrumenta ter bo osredotoc¢ena na
humanitarni dostop in zascito civilistov, varnostno pomoc¢ EU pa bo
pogojevala s polnim spostovanjem mednarodnega humanitarnega
prava in prava Clovekovih pravic; poziva k usklajenemu, nacelnemu
ukrepanju EU in AU, ki bo temeljilo na demokraciji, spostovanju
Clovekovih pravic in pravni drzavi ter bo vkljucevalo ukrepe za boj
proti tujemu manipuliranju z informacijami in vmesavanju, ukrepe za
prekinitev nezakonitega gospodarskega izkorisCanja virov in kaznivih
dejavnosti, s katerimi se financirajo oborozene skupine, njune
naloZzbe pa naj bodo usmerjene v upravljanje, storitve in lokalne
gospodarske priloznosti, da bi se odpravili strukturni dejavniki
nestabilnosti;

izraza globoko zaskrbljenost zaradi nenehnega nasilja, politicne
nestabilnosti in humanitarnih kriz v vec¢ delih Afrike; opozarja zlasti
na unicujo¢ konflikt v Sudanu, kjer so spopadi med sudanskimi
oborozenimi silami in Silami za hitro podporo povzrocili mnozi¢ne
civilne zrtve, razseljevanje in Stevilne krsitve ¢lovekovih pravic;
odlocno obsoja vsa grozodejstva, vStevsi namerne napade na civiliste
in uporabo spolnega nasilja kot vojnega orozja, ter poziva, naj se za
vse te krsitve ugotovi odgovornost, poleg tega pa naj se omogoci
neoviran humanitarni dostop; pozdravlja diplomatska prizadevanja
na regijski ravni in pod vodstvom OZN ter poziva EU, naj okrepi
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usklajevanje z AU in sosednjimi drzavami, da bi podprli pogajanja o
prekinitvi ognja in vkljucujocCe utrjevanje miru; z zaskrbljenostjo
ugotavlja, da so v Libiji razmere Se vedno nestabilne in da nacionalna
sprava ni dosezena, pri cemer nestabilnost v tej drzavi Se naprej
vpliva na afrisko in evropsko varnost; poziva EU, naj v tesnem
sodelovanju z OZN obnovi prizadevanja ter se zavzame za enotni
politi¢ni proces, pregledne volitve in umik tujih placancev;
pozdravlja, da je misija EU za vojasko pomo¢ v Mozambiku
prispevala k ponovni vzpostavitvi varnosti v provinci Cabo Delgado,
hkrati pa poudarja, da je treba poskrbeti tudi za spostovanje
clovekovih pravic, odpornost skupnosti in vzpostavitev nacel dobrega
upravljanja, da bi se vzpostavila trajna stabilnost in zaupanje na
lokalni ravni; opozarja, da je misija EU za krepitev zmogljivosti v
Somaliji prispevala k okrepitvi zmogljivosti somalijskih policijskih
organov, pa tudi k vecji pomorski varnosti in spoStovanju nacela
pravne drzave; poziva, naj se misija tesneje uskladi z mednarodnimi
partnerji, poleg tega pa naj se njeno delo vkljuci v SirSa prizadevanja
EU za krepitev upravljanja, pravosodja in odpornosti proti terorizmu
na AfriSkem rogu; je Se naprej zaskrbljen zaradi razmer v Etiopiji,
tudi v regiji Tigraj, od koder so porocali o hudih krsitvah ¢lovekovih
pravic; poziva etiopske oblasti, naj zagotovijo neomejen humanitarni
dostop, si prizadevajo za pristen nacionalni dialog ter spostujejo
pravno drzavo in temeljne svoboscine; poudarja, da mora EU pri vseh
prizadevanjih v konfliktnih in prehodnih razmerah spodbujati
demokracijo, prevzemanje odgovornosti in zavezanost Afrike ter
poskrbeti za usklajevanje z Afrisko unijo in regionalnimi pobudami za
spodbujanje sprave, stabilnosti in trajnostnega razvoja po vsej celini;

poziva EU, naj okrepi prizadevanja za spodbujanje miru, varnosti in
stabilnosti po vsej afriski celini; poziva k predvidljivemu in
dolgoro¢nemu financiranju mirovnih operacij z mandatom AU, tudi s
prispevki, ki naj jih oceni OZN v skladu z resolucijo Varnostnega
sveta OZN st. 2719 (2023); poudarja, da bi morala imeti Afrika stalno
predstavnistvo v Varnostnem svetu OZN; podpira mirovne operacije
pod afriSkim vodstvom in prizadevanja za mediacijo v okviru AfriSke
strukture za mir in varnost;

poziva Svet in Komisijo, naj okrepita varnostno in obrambno
sodelovanje med EU in Afriko, tudi z vzpostavitvijo u¢inkovitih
skupnih zmogljivosti, s katero bi ukrepali proti terorizmu, nasilnemu
ekstremizmu in zunanjemu vmesSavanju, zlasti v nestabilnih drzavah;
poudarja, da bi morali pri tem sodelovanju dopolnjevati in krepiti
prizadevanja pod afriskim vodstvom, ki potekajo v okviru AfriSke
strukture za mir in varnost, ter v celoti spostovati mednarodno
pravo, demokrati¢ni nadzor in nacela enakopravnega partnerstva;
poudarja, da je treba pri protiteroristi¢nih operacijah popolnoma
spostovati mednarodno humanitarno pravo in pravo ¢lovekovih
pravic; podpira programe EU za odpornost skupnosti, vkljuCevanje
zensk in mladih ter obnovo po konfliktih; poziva EU in AU, naj
izvajata agendo OZN za zenske, mir in varnost ter agendo OZN za
mlade, mir in varnost, da se zagotovi njihova enakopravna udelezba
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pri odloCanju;

pozdravlja nedavni mirovni sporazum med Ruando in Demokrati¢no
republiko Kongo, vendar je Se vedno zelo zaskrbljen zaradi
nadaljevanja nasilja in negotovosti na vzhodu Konga, zlasti v
Severnem Kivuju in Ituriju; poziva EU, naj aktivno in usklajeno
podpre izvajanje mirovnega procesa, pri cemer naj se osredotoci na
izboljsanje vkljuCevanja in udelezbe zZensk, humanitarnega dostopa in
zaScCite civilistov; poudarja, da se je treba za doseganje trajne
stabilnosti usmeriti v resevanje gospodarskih razseznosti konflikta,
tudi nezakonito izkoriS¢anje naravnih virov in surovin, poleg tega pa
je treba zagotoviti tudi pravico za zrtve vojnih zlocinov, tudi spolnega
nasilja, povezanega s konflikti; poziva Komisijo in Svet, naj
nemudoma prekineta izvajanje memoranduma o soglasju med EU in
Ruando o trajnostnih vrednostnih verigah za surovine, dokler Ruanda
ne dokaze, da se je prenehala vmesavati in izvazati minerale, ki se
pridobivajo na obmocjih pod nadzorom paravojaske skupine M23;
poziva vse akterje, naj povecajo preglednost in uc¢inkovito prepovejo
vstop vseh krvavih mineralov v EU; poziva EU, naj spodbuja
odgovorno pridobivanje virov, preglednost dobavnih verig in nalozbe
v dodano vrednost v Demokrati¢ni republiki Kongo in na obmocju
afriskih Velikih jezer;

poudarja klju¢ni pomen demokracije ter svobodnih in postenih
volitev, saj so edini nacin za zagotavljanje resni¢ne odgovornosti in
resni¢nega zastopanja interesov in prednostnih nalog ljudi; poziva k
povecanju sodelovanja pri opazovanju volitev in izgradnji
demokracije v partnerstvu z Afrisko unijo in regionalnimi
organizacijami; poziva k namenskemu financiranju lokalnih
mediatork in mirovnic, mladih mirovnikov in organizacij civilne
druzbe; ponovno poudarja, da imajo Zenske in mladi pri utrjevanju
miru in upravljanju bistveno vlogo;

zeli spomniti, da so kristjani najbolj preganjana verska skupnost na
svetu; je Se posebej zaskrbljen zaradi polozaja kristjanov na obmocju
Sahela;

poudarja, da so cerkve klju¢ni ponudniki osnovnih socialnih storitev v
Afriki; poziva Komisijo, naj te partnerje vkljuci v izvajanje programov
EU; v zvezi s tem poziva Komisijo in ESZD, naj spodbujata dialog s
cerkvami v partnerskih drzavah;

je zaskrbljen zaradi cedalje vecjega politicnega vpliva Kitajske v
Afriki in Sirjenja njenih globalnih pobud, tudi pobude En pas, ena pot;
ugotavlja, da ti projekti sicer pritegnejo precejsnje nalozbe, a
pogosto niso pregledni in lahko privedejo do gospodarske odvisnosti;
poziva EU, da poveca svoja prizadevanja, da bi ponudila trajnostno,
na vrednotah temeljeco in pregledno alternativo, ki bo temeljila na
lokalni odgovornosti, poSteni konkurenci in vzajemnih koristih;
poziva EU, naj izboljsa strateSko komuniciranje in poveca
prepoznavnost, spodbuja skupne projekte Afriske unije in EU na



podrocju infrastrukture, digitalizacije in inovacij ter podpira
neodvisne medije in izobrazevalne pobude, da bi nazorno pokazala
dolgorocne prednosti skupnega modela partnerstva med EU in AU;
priznava, da so kriti¢ne surovine tako za Afriko kot za Evropo
stratesko pomembne, ter poudarja, da mora sodelovanje na tem
podrocju temeljiti na vzajemni koristi, preglednosti in trajnostnosti;
poziva, naj se odpornost Evrope okrepi z diverzifikacijo stran od
pretirane odvisnosti, in sicer s partnerstvi, ki spodbujajo odgovorno
rudarjenje, lokalno dodano vrednost ter razvoj znanj in spretnosti;
poudarja, da bi morale pobude v okviru naloZbenega sveznja
strategije Global Gateway Evropa-Afrika spodbujati odporne,
pravi¢ne in okoljsko odgovorne dobavne verige ter zagotoviti, da bo
sodelovanje na podrocju virov prispevalo k trajnostni in vklju¢ujoci
rasti in gospodarski diverzifikaciji v afriSkih drzavah;

Trajnostni razvoj in rast, trgovina in infrastruktura

16. podpira polno izvajanje afriSkega celinskega obmocja proste trgovine
kot gonila celinskega povezovanja in poziva EU, naj zagotovi
tehni¢no in finan¢no pomoc¢ ustreznim institucijam, carinsko
harmonizacijo in pripravljenost zasebnega sektorja;

17. poudarja osrednjo vlogo instrumenta NDICI - Globalna Evropa, saj
gre za osrednji okvir EU za zunanje financiranje, s katerim se
podpira sodelovanje z Afriko; poudarja, da je ucinkovita uporaba
instrumenta NDICI in njegovega naslednika bistvena za skladnost
med prednostnimi nalogami politike, nalozbami strategije Global
Gateway in pobudami Ekipe Evropa, pa tudi za preglednost,
odgovornost in merljive rezultate pri razvojnih ukrepih EU ter za
izpolnjevanje pogodbenih obveznosti EU, vklju¢no s spodbujanjem
izkoreninjenja revscine, trajnostnega razvoja, ¢lovekovih pravic,
mednarodnega sodelovanja in enakosti spolov;

18. poziva drzave cClanice, naj temeljito ocenijo pomanjkljivosti v svojih
prejsnjih pristopih k razvojnemu sodelovanju z Afriko in zunanji
pomoci zanjo ter revidirajo in prilagodijo svoje strategije za Afriko,
da bi spodbudile trajnostno blaginjo na tej celini in vzpostavile
resnicno vzajemno koristna partnerstva; poudarja, kako pomembno
je zagotoviti skladnost politik za razvoj v vseh zunanjih politikah EU,
pri tem pa upostevati trgovinska, migracijska, podnebna in varnostna
vpraSanja; poudarja, kako pomembna je mreza Parlamenta za
usklajenost politik za razvoj pri boljsi usklajenosti zunanjih politik
EU; poudarja, da uradna razvojna pomoc¢ ostaja nepogresljiva v
najmanj razvitih drzavah, drzavah z nizkimi dohodki in nestabilnih
drzavah; poziva drzave clanice, naj ohranijo in pospesijo napredek
pri uresni¢evanju dolgorocnega cilja OZN, da bi se uradni razvojni
pomoci namenilo 0,7 % bruto nacionalnega dohodka (BND), v skladu
z zavezami EU in mednarodnimi zavezami pa naj tudi povecajo delez
za najmanj razvite drzave; spodbuja, naj se preucijo inovativna in
pravno trdna financ¢na orodja, vklju¢no s prostovoljno
prerazporeditvijo posebnih pravic za ¢rpanje iz Mednarodnega



19.

20.

21.

22.

denarnega sklada, kjer je to izvedljivo, ter uporabijo strukturirane in
pregledne zamenjave dolga za podnebne ali razvojne ukrepe, da bi
izboljSali financiranje za prilagajanje podnebnim spremembam in
odpornost nanje; poziva Komisijo in drzave cClanice, naj pri podpisu
sporazumov z afriSkimi drzavami upostevajo interese najbolj
oddaljenih regij;

je zelo zaskrbljen zaradi narascajocega dolga, s katerim se soocajo
Stevilne afriSke drzave; poziva EU in druge ustrezne partnerje, naj
podprejo celovito prestrukturiranje dolga in reformo svetovnega
financnega ustroja, da bi zagotovili pravi¢nejse pogoje in
preglednost;

je seznanjen s prizadevanji za bolj usklajeno zunanje delovanje EU
prek instrumenta Globalna Evropa in strategije Global Gateway,
hkrati pa poudarja, da morajo proznost spremljati predvidljivost,
odgovornost, preglednost in parlamentarni nadzor; poziva Komisijo,
ESZD, Svet in drzave Clanice, naj zagotovijo, da bo nalozbeni svezenj
strategije Global Gateway Afrika-Evropa prinesel oprijemljive
rezultate, pri ¢emer bo uskladil projekte z afriSkimi prednostnimi
nalogami, preprecil nastanek nevzdrznega dolga ter podpiral
izkoreninjenje revscine in spodbujanje ¢lovekovega razvoja v skladu s
cilji trajnostnega razvoja in pogodbenimi obveznostmi; se zaveda, da
kompleksne realnosti krhkih in nestabilnih okolisc¢in ter Sibkih tock
najmanj razvitih in moc¢no zadolZenih drzav ni mogoce resevati zgolj
z obseznimi naloZbenimi pobudami; zato poziva k namenski strategiji
EU za sodelovanje v nestabilnih razmerah v okviru prihodnjega
instrumenta Globalna Evropa, s ¢imer bi v razvojne in nalozbene
ukrepe vkljuéili politi¢ni dialog, vzpostavljanje miru, humanitarno
pomoc in razvojne ukrepe, obenem pa poudarja, da je treba v
naslednjem vecletnem finanénem okviru poskrbeti za namensko
omejeno humanitarno pomoc; poudarja, da je treba oblikovati
mocnejSe delegacije EU in vzpostaviti pristna partnerstva z afriSkimi
delezniki ter tako povecati prepoznavnost in izboljsati usklajevanje
projektov, ki jih financira EU;

je zelo zaskrbljen zaradi Stevilnih dokazov o nezakonitem rudarjenju
in tihotapljenju rudnin ter posledi¢nega vpliva na stabilnost in razvoj
v regijah, bogatih z viri; opozarja na povezave med rudarjenjem in
krsitvami ¢lovekovih pravic, degradacijo okolja, prilasS¢anjem

ceV VvV

poziva, naj EU in Afrika pod skupnim okriljem Afriske unije, EU in
regionalnih razvojnih bank skleneta poseben pakt za
industrializacijo, da bi mobilizirali javni in zasebni kapital, tako da
Afrika ne bo le vir surovin, pac pa srediSce za predelavo, proizvodnjo
in inovacije; poudarja, da bi bila ta pobuda oprijemljiv izraz
enakopravnega partnerstva, s katerim bi se spodbujale dolgoro¢na
rast in trajnostne vrednostne verige na obeh celinah; izraza
zaskrbljenost, ker se je ameriska agencija za mednarodni razvoj
USAID umaknila in zmanjsala obseg svojih programov, zaradi cesar



je prislo do velikih vrzeli v financiranju osnovnih storitev; poziva
Komisijo in drZzave c¢lanice, naj nacrtovanje instrumentov NDICI -
Globalna Evropa in Ekipa Evropa uskladijo z uradno dogovorjenimi
cilji in minimalnimi cilji porabe za podsaharsko Afriko in tematske
programe ter naj ju po potrebi uporabijo za hitro premostitev vrzeli v
financiranju, pri cemer naj dajo prednost izkoreninjenju revscine,
zdravju, enakosti spolov, izobrazevanju, prehranski varnosti in
prilagajanju podnebnim spremembam v najranljivejsih afriskih
drzavah; poudarja, da narava humanitarne pomoci, ki temelji na
potrebah, zahteva namensko omejeno financiranje, ki se razlikuje od
drugega financiranja zunanjega delovanja; poudarja, kako
pomemben je tesen dialog in enakopraven dialog med Zdruzenimi
drzavami, EU in AfriSko unijo, da bi uresnicili skupne cilje
spodbujanja demokracije, razvoja in blaginje v Afriki ter pregleda
politike o ,miru za vire“;

Nalozbe v zenske, mlade, clovekov razvoj in mobilnost

23. poudarja, da mora biti afriSka mladina v srediScu prenovljenega
partnerstva med EU in Afriko; poudarja, da je partnerstvo med EU in
Afrisko unijo priloznost za afriske vlade, da svojim drzavljanom
ponudijo nove moznosti, denimo z ustvarjanjem delovnih mest, in da
lahko EU pomaga in podpre ta prizadevanja pod vodstvom Afrike;
poudarja, da je zblizevanje mladih z obeh celin z boljsim
razumevanjem in mocnejSimi vezmi bistveno za trajno in
enakopravno partnerstvo; poziva k razsiritvi programov za izmenjavo
Studentov in raziskovalcev; podpira vse vecje sodelovanje evropskih
Studentov v programih izmenjave z afriSkimi univerzami; prav tako
poziva, naj se poveca podpora afriSkim univerzam, poklicnim
inStitutom in pobudam mladih za krepitev znanj in spretnosti,
inovacij ter izmenjav;

24. poziva k namenskemu skladu za inovacije med Afriko in EU za
financiranje zagonskih podjetij in projektov skupnosti, ki jih vodijo
mladi podjetniki;

25. priznava, da so migracije skupna realnost, ki ustvarja velike izzive za
obe celini in lahko ponudi priloznosti le, ce se obravnavajo ustrezno
in odgovorno; poziva EU in njene drzave Clanice, naj Se naprej
razvijajo in izvajajo strateska in prilagojena partnerstva z afriskimi
drzavami, ne glede na to, ali so namenjena migracijam ali imajo SirSe
podrocje uporabe z migracijami v srediscu, in sicer na podlagi
skupnih interesov in merljivih zavez na podroc¢jih upravljanja meja,
vraCanja in ponovnega sprejema ter boja proti nezakonitim
migracijam, tihotapljenju migrantov, trgovini z ljudmi in terorizmu;
poziva zlasti k okrepljenemu sodelovanju z drzavami izvora in
tranzita, da bi preprecili nedovoljene migracije, razbili tihotapske
mreze in izboljsali vracanje ter poglobili sodelovanje na podrocjih
varnosti in boja proti terorizmu; poudarja, da mora taksno
sodelovanje prispevati k dolgorocni stabilnosti in obojestransko
koristnim rezultatom za obe celini;



26.

27.

28.

poziva EU in Afrisko unijo, naj spostujeta in spodbujata pravice zensk
in enakost spolov, omogocita izobrazevanje ter uresnicevanje
spolnega in reproduktivnega zdravja in pravic, spodbujata polno,
enakopravno in smiselno udelezbo zensk pri odlocanju in na trgu
dela ter se borita proti nasilju na podlagi spola in skodljivim
praksam; znova poudarja, da sta enakost spolov in opolnomocenje
zensk osnovna pogoja za vkljucujoco rast in trajnostni razvoj; poziva
EU, naj v skladu s svojim akcijskim na¢rtom za enakost spolov III
priskrbi namenska sredstva za programe na podrocju enakosti
spolov; poziva k ambicioznemu financiranju, da bi dosegli cilj
trajnostnega razvoja St. 5 o enakosti spolov in opolnomocili delovanje
pod vodstvom zensk;

poudarja pomen boja proti krsitvam pravic zensk v Afriki, zlasti proti
pohabljanju Zzenskih spolovil;

poudarja, da je zdravstvena varnost skupni svetovni izziv, in izraza
zaskrbljenost, da bi utegnilo obcutno zmanjsanje proracunskih
sredstev v tem sektorju izniciti ve¢ desetletij napredka na podrocju
svetovnega zdravja ter ogroziti milijone zivljenj; pozdravlja podporo
EU afriskim centrom za obvladovanje in preprecevanje bolezni,
centrom za proizvodnjo cepiv in afriski agenciji za zdravila; poudarja,
da ima EU klju¢no vlogo pri financiranju zdravstvenih programov, ki
resujejo zivljenja, vklju¢no s preprecevanjem in zdravljenjem okuzb z
virusom HIV in aidsa, ter programov za spolno in reproduktivno
zdravje; poziva k nadaljnjemu sodelovanju na podrocju
pripravljenosti na pandemije, lokalne proizvodnje zdravil in
sploSnega zdravstvenega varstva;

Podnebje, okolje in vecstransko sodelovanje

29.

30.

poziva k skupnemu napredku pri afriSkem enotnem trgu elektricne
energije, cezmejnih povezavah in trajnostni urbanizaciji; poziva EU,
naj priskrbi pravicen delez sredstev za prilagajanje podnebnim
spremembam v Afriki in njihovo blazitev, pri ¢emer naj podpre
pobude, kot sta Veliki zeleni zid in NaturAfrica, ki varstvo okolja
zdruzujeta z delovnimi mesti in razvojem podezelja; priznava, da so
podnebne spremembe skupen izziv in pomenijo priloznost za
sodelovanje med EU in Afriko; pozdravlja pobudo za zeleno energijo
Afrika-Evropa, da bi 100 milijonom ljudi do leta 2030 zagotovili

50 GW zmogljivosti iz obnovljivih virov energije in dostop do
elektricne energije;

poziva, naj Afriska unija in EU odlo¢neje ukrepata in na zasedanjih
konference pogodbenic zagovarjata skupna stalisca, da bi omogocili
pravicno podnebno financiranje, prenos tehnologije in financiranje
sklada za izgubo in Skodo; poudarja, da morajo biti vsi glavni
onesnazevalci s toplogrednimi plini, vklju¢no s ¢lanicami skupine
G20, vzor pri izvajanju PariSkega sporazuma; pozdravlja stalno
Clanstvo Afrike v skupini G20 in podpira njeno vecjo zastopanost v
svetovnem upravljanju; predlaga, naj AfriSka unija in EU vzpostavita



letni dialog na visoki ravni o podnebju in trajnosti, da bi spremljali
napredek in uskladili politike na podrocju energije, biotske
raznovrstnosti in okoljevarstva;

Kako naprej

31.

32.
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34.

35.

pozdravlja sedmi vrh med EU in AfriSko unijo v Luandi, saj gre za
pomembno priloznost, ob kateri lahko afriski in evropski voditelji
znova potrdijo zavezanost partnerstvu med EU in Afrisko unijo;
poziva udeleZence vrha, naj to priloZznost izkoristijo in napovejo
merljive zaveze za naslednjih pet let, in sicer s sprejetjem skupnega
akcijskega nacrta za obdobje 2025-2030, ¢asovnim nacrtom za
podvojitev trgovine in nalozb med Afriko in EU do leta 2030 ter
prenovljenim skupnim okvirom za digitalno preobrazbo in
partnerstva za zeleno energijo;

poziva Komisijo in Evropsko sluzbo za zunanje delovanje, naj
vzpostavita letne dialoge na visoki ravni s komisijo Afriske unije in
regionalnimi gospodarskimi skupnostmi na Stirih prednostnih
podrocjih: mir in varnost, trgovinsko in gospodarsko sodelovanje,
migracije in mobilnost ter trajnostnost in podnebno ukrepanje, da bi
ocenili prednostne naloge partnerstva, spremljali izvajanje in
prispevali k procesu vrha AfrisSka unija-EU ter vecletnemu
financnemu okviru EU; predlaga, naj se uveljavi, da se bosta AfriSka
unija in EU vsako leto posvetovali na ministrski ravni in ravni visokih
uradnikov, da se zagotovi stalno usklajevanje, odgovornost in
prilagodljivo oblikovanje politik;

poudarja, da je pomembno krepiti parlamentarno razseznost
partnerstva med Afriko in Evropo; poziva, naj se pred samim vrhom
organizira srecanje poslancev Evropskega parlamenta in poslancev
VseafriSkega parlamenta, da bodo glasovi izvoljenih predstavnikov z
obeh celin prispevali k oblikovanju agende, prednostnih nalog in
rezultatov prihodnjega vrha med EU in AfriSko unijo; poudarja, da bi
s tem dialogom povecali demokrati¢no legitimnost, spodbudili
medsebojno razumevanje in zagotovili, da bodo sklepi z vrha odrazali
pomisleke in Zelje drzavljanov z obeh celin; poudarja tudi, da je
pomembno smiselno sodelovanje civilne druzbe v partnerstvu in na
vrhovnih srecanjih; pozdravlja odlocitev Evropskega parlamenta, da
odpre pisarno v Adis Abebi, da bi pozorno spremljal dejavnosti in
postopke odlocanja AfriSke unije in njenega vseafriSkega parlamenta;

poziva svojo predsednico, naj v Parlament kot govornike veckrat
povabi afriske voditelje, da bi zagotovili uravnotezeno geografsko
zastopanost in spodbujali globlji politicni dialog med celinama;

o

o] o

naroci svoji predsednici, naj to resolucijo posreduje predsedniku
Evropskega sveta, predsednici Komisije, podpredsednici



Komisije/visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in varnostno
politiko, Svetu, komisiji AfriSke unije, VseafriSkemu parlamentu,
vladam in parlamentom drzav ¢lanic EU in drzav ¢lanic Afriske unije,
generalnemu sekretarju Zdruzenih narodov ter generalnemu
sekretarju Organizacije afriskih, karibskih in pacifiskih drzav.



